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ДОГОВОР
№ ………………………/………………2025 г.

Днес, .................2025 г., в гр. София, между:

1. „Овергаз Мрежи“ АД, с ЕИК 130533432, със седалище и адрес на управление
гр. София 1407, ул. „Филип Кутев“ № 1, представлявано от Анна Прешелкова –
изпълнителен директор, наричано по-долу за краткост „ВЪЗЛОЖИТЕЛ“, от една
страна,

и

2. „…………………………..“…., с ЕИК ............................., със седалище и адрес на
управление ……………………………………………………………………………………………, представлявано
от ………………………………………………………… -
......................................................., наричано по-долу за краткост
„ИЗПЪЛНИТЕЛ“, от друга страна,

всяка поотделно наричана „страна“, а заедно наричани „страните“,

на основание Инструкция за избор на изпълнител на СМР или доставчик на
стока/услуга Инк. 10.01.05 и Протокол за класирани кандидати от ………………….. г. във
връзка с проведена ограничена тръжна процедура за възлагане на поръчка с
предмет „Закупуване на мобилни апарати за нуждите на процес „ПДС“ на
„Овергаз Мрежи” АД, използващи специализиран софтуер“,

се сключи настоящият договор за възлагане на поръчка с горепосочения предмет, в
който страните се договориха за следното:

I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА. ВЪЗЛАГАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО

Чл. 1. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава, срещу възнаграждение и при сроковете
и условията на настоящия договор, да доставя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ мобилни апарати
(наричани по-долу за краткост „изделия/та“).

(2) Доставяните от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ изделия следва да отговарят на изискванията,
поставени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ съгласно Техническата спецификация
(Приложение № 1), както и на Търговско предложение (Приложение № 2) и
Техническо предложение (Приложение № 3), представени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ,
всички представляващи неразделна част от настоящия договор.

Чл. 2. (1) Изпълнението на предмета на настоящия договор се извършва чрез
отделни доставки, възложени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ с писмена
заявка, в която се посочва количеството и вида на необходимите мобилни апарати.

(2) Изпълнението на предмета на настоящия договор се възлага в зависимост от
необходимостта на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, като в случай че с направените заявки не бъде
достигната уговорената максимална стойност на договора, посочена в чл. 5, ал. 1,
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи обезщетение или други суми на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

II. МЯСТО ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОСТАВКАТА. РИСК ОТ СЛУЧАЙНО ПОГИВАНЕ
И ПРАВО НА СОБСТВЕНОСТ

Чл. 3. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да доставя за своя сметка заявените от
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ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с нарочна заявка изделия, предмет на този договор, до офиса на
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на адрес: гр. София, ул. „Филип Кутев“ № 1, и да предприеме
необходимите мерки по опазването на изделията от повреждане по време на
натоварване, транспортиране и разтоварване на същите.

(2) Рискът от случайно погиване и правото на собственост върху доставяните
изделия преминават от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ към ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в момента на
предаването им с приемо-предавателен протокол по чл. 6, ал. 1 от настоящия
договор, подписан без забележки от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или негов упълномощен
представител.

III. СРОК НА ДОГОВОРА. СРОК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОСТАВКИТЕ

Чл. 4. (1) Настоящият договор влиза в сила от датата на неговото подписване и
обвързва страните до изтичане на срока по ал. 4 от настоящия член за изделията по
последната извършена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ доставка.

(2) Срокът за изпълнение на доставките по договора е 1 (една) година от влизането
му в сила или до достигане на максималната стойност за изпълнение по чл. 5, ал. 1,
в зависимост кое от събитията настъпи първо.

(3) Срокът за изпълнение на всяка отделна заявка за доставка на изделия в рамките
на срока по ал. 2 е не повече от 10 (десет) календарни дни, считано от датата на
получаване на съответната заявка до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(4) Гаранционният срок на доставените мобилни апарати, предмет на настоящия
договор, е 24 (двадесет и четири) месеца за всяко отделно устройство, считано от
подписване на приемо-предавателен протокол по чл. 6, ал. 1 от настоящия договор
без забележки от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или негов упълномощен представител.

IV. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 5. (1) За изпълнението на доставките, предмет на настоящия договор,
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ възнаграждение, формирано на база
единични цени, предложени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в Търговското предложение
(Приложение № 2), като общата стойност за изпълнение на договора не може да
надвишава 25 000 (двадесет и пет хиляди) лева без ДДС.

(2) Възнаграждението, дължимо от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всяка една доставка на
мобилни апарати се определя въз основа на заявеното количество и единичните
цени, предложени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(3) Заплащането на всяка доставка се извършва в срок до 15 (петнадесет) работни
дни след подписване от страните на приемо-предавателен протокол по чл. 6, ал. 1 от
този договор за приемане от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ без забележки на извършената
доставка и издадена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ оригинална данъчна фактура за стойността
на плащането с посочени вида на доставените апарати, единичната цена и
доставеното количество.

(4) Всички дължими плащания се извършват от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в български лева
по банков път по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

Обслужваща банка: ................................................................
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IBAN: .......................................................................................

BIC: ..........................................................................................

Титуляр на сметката: ………………………………………………………..

(5) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички
последващи промени на банковата му сметка в срок до 2 (два) работни дни, считано
от момента на промяната. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, се счита, че плащанията по посочената в настоящия
член банкова сметка са надлежно извършени.

(6) Всички цени, посочени в Търговското предложение (Приложение № 2) на
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, включват всички преки и непреки разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за
изпълнение на предмета на настоящия договор, включително за транспорт, опаковка,
етикетиране и др. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащането на каквито и да е други
разноски, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при изпълнение на договора.

(7) Единичните цени за доставка на изделия, отговарящи на изискванията на
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в Техническата спецификация (Приложение № 1) към
договора, посочени в Търговското предложение (Приложение № 2) на
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ (или приложения към него, ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е предоставил
такива) са фиксирани/крайни за срока на изпълнение на договора и не подлежат на
промяна.

V. ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО

Чл. 6. (1) Изпълнението на задължението за всяка отделна доставка на изделия се
удостоверява с подписване на приемо-предавателен протокол от страните или от
упълномощени техни представители.

(2) Приемането на доставените изделия от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ се извършва
след провеждане на обикновен преглед на изделията и проверка за съответствието
им по вид, количество, компоненти (ако е приложимо) и придружаващи документи в
съответствие с изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в този договор и
приложенията към него.

(3) Подписването на приемо-предавателния протокол по ал. 1 без забележки има
силата на приемане на доставката от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, освен в случаите
на скрити дефекти/несъответствия, които не могат да бъдат установени при
обикновения преглед на изделията. Приемането на доставката на мобилните апарати
с приемо-предавателния протокол няма отношение към установените впоследствие в
гаранционния срок дефекти/несъответствия, които ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да
отстрани за своя сметка, в съответствие с гаранционните условия.

(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да уведоми писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за всички
скрити дефекти/несъответствия, които не е могъл да узнае при приемането на
доставката в срок до 5 (пет) работни дни от узнаването им, но не по-късно от
изтичане на гаранционния срок на мобилните апарати.

(5) В случай че по време на прегледа по ал. 2 на доставяните изделия
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ констатира явни недостатъци, дефекти, липси и/или
несъответствия на доставените изделия и придружаващите ги документи с
уговореното в договора и приложенията към него, последният има право да откаже
приемането на доставката, като страните се задължават да подпишат констативен
протокол, удостоверяващ направените от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ констатации. При
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неподписване на констативния протокол от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ,
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ го подписва едностранно, като отбелязва отказа на
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и го изпраща на последния в срок от 2 (два) дни от извършване на
прегледа.

(6) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право и може да приеме само онази част от доставените
изделия (в случай че има такава и за тях има отделни единични цени), която
отговаря на изискванията съгласно Техническата спецификация (Приложение
№ 1) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и условията на настоящия договор, или да откаже да
приеме доставката до отстраняване на всички констатирани несъответствия. Тези
обстоятелства се описват в констативния протокол по ал. 5 от настоящия член.

(7) В случаите по предходната алинея ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащане на
цената на доставката преди отстраняването на констатираните несъответствия по
реда на ал. 8 от настоящия член и приемането на изделията с двустранно подписан
приемо-предавателен протокол без забележки, освен ако страните не уговорят друго.

(8) В посочения в ал. 5 констативен протокол страните фиксират срок за
отстраняване на недостатъците, дефектите, липсите и/или несъответствията по
доставените изделия или за доставяне на нови такива, съответстващи на
договореното, или за надлежно представяне на липсващите документи, който не
може да бъде по-дълъг от 30 (тридесет) работни дни. При условие че след изтичане
на определения допълнителен срок недостатъците, дефектите, липсите и/или
несъответствията са отстранени изцяло, или са доставени съответстващи нови
апарати, или са представени липсващите документи, страните подписват приемо-
предавателен протокол за приемане на доставката.

(9) В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни изцяло или в срок задължението си за
отстраняване на недостатъците, дефектите, липсите и/или несъответствията по
доставените изделия или за доставяне на нови такива, съответстващи на
договореното, или за надлежно представяне на липсващите документи, то
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да отстрани сам несъответствията за сметка на
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или да претендира съответно намаление на дължимото
възнаграждение за конкретната доставка, както и да начисли неустойка в
съответствие с договорените условия.

VI. ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ

Чл. 7. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ изделията
в добър търговски вид, опаковани в индивидуални опаковки и с търговска гаранция
за срока, уговорен в чл. 4, ал. 4 от настоящия договор за всяко отделно устройство.
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ описва гаранционния срок за всяко устройство и в издадена от
него фактура, ако това е приложимо.

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантира, че изделията, предмет на този договор, са нови,
неупотребявани, отговарят на изискванията на българското законодателство, на
параметрите, определени в договора и неговите приложения. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ
гарантират пълната функционална годност на доставените апарати съгласно
договореното предназначение.

Чл. 8. (1) В случай че по време на гаранционния срок бъдат установени
несъответствия, в това число повреди, дефекти, липси или други несъответствия на
изделията с изискванията съгласно договора и приложенията към него,
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава в срок до 30 (тридесет) работни дни след
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получаване на писменото уведомление от ВЪЛОЖИТЕЛЯ за рекламация да
отстрани несъответствията, в това число с подмяна на стоките/елементи от стоките с
нови при необходимост.

(2) Ако след като бъде уведомен ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ откаже да отстрани или не
отстрани несъответствията в срока, посочен в ал. 1, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да
предприеме необходимите мерки за отстраняване на несъответствията за сметка на
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и да начисли неустойка, съгласно договорените условия.

(3) Всички разходи, свързани с отстраняване на несъответствията по време на
гаранционния срок са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(4) При всички случаи на извършване на рекламация (ремонт/замяна/подмяна) на
доставени изделия по реда на този раздел страните съставят и подписват двустранни
констативни протоколи, които съдържат изчерпателно описание на възникналите
проблеми/повреди, както и описание на извършените дейности, включително и на
обстоятелствата, породили необходимостта за замяна на изделията.

VII. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

Чл. 9. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да:

1. извърши възложените по този договор дейности точно, своевременно, качествено
и с грижата на добър търговец, спазвайки изискванията, регламентирани в този
договор и приложенията към него;

2. доставя заявените от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ изделия при условията и в сроковете,
посочени в договора;

3. прехвърли собствеността на изделията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при извършване на
доставката;

4. достави стоките в стандартна опаковка на производителя, подходяща да ги
предпази от повреди по време на транспорта, товаренето и разтоварването,
съобразена с вида на транспорта, използван за извършване на доставките по
договора;

5. предоставя придружаващите изделията документи съгласно изискванията,
посочени в приложенията към договора;

6. не премълчава и укрива обстоятелства и факти, които могат да доведат до
невъзможност за изпълнение на възложените този договор дейности или до
затруднения в последващата работа на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

7. пази и да не разпространява конфиденциална информация, получена от
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или станала му известна при или по повод изпълнението на този
договор;

8. отстранява за своя сметка и в договорените срокове всички несъответствия, липси,
повреди, дефекти, липси и/или отклонения, проявени и/или открити при доставката
или в рамките на гаранционния срок, констатирани и предявени по реда на
настоящия договор;

9. предостави за своя сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ ново изделие от същия вид,
качество и технически параметри съгласно уговореното, в случай че при доставката
и/или в гаранционния срок се установи, че доставените мобилни апарати не
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съответстват на договореното и отстраняването на несъответствията е невъзможно
да бъде извършено по друг начин;

Чл. 10. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да:

1. получи договореното възнаграждение при уговорените в настоящия договор
условия и срокове;

2. получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на
предмета на настоящия договор.

Чл. 11. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да:

1. прегледа доставените изделия и да направи всички възражения за недостатъци,
които могат да се установят при доставката с обикновения преглед на същите;

2. приеме доставените изделия, в случай че същите съответстват в пълна степен на
изискванията на настоящия договор и неговите приложения;

3. заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ уговореното възнаграждение за доставените и приети
по реда и при условията на този договор изделия;

4. пази и да не разпространява конфиденциална информация, получена от
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или станала му известна при или по повод изпълнението на този
договор;

5. създава организация в деня на доставка и присъствието на технически и/или
други лица за приемане на изделията.

Чл. 12. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да:

1. изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да извърши възложените дейности по настоящия
договор точно, своевременно, качествено и без отклонения от условията на този
договор и приложенията към него;

2. откаже приемането на доставените изделия или част от тях, ако не отговарят на
договореното;

3. иска надлежно и в срок отстраняване на констатирани явни недостатъци, скрити
недостатъци по смисъла на Закона за задълженията и договорите, както и да
изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ извършване на ремонт и подмяна на доставените
мобилни апарати при настъпване на посочените хипотези и съобразно договорените
условия и срокове;

VIII. ОТГОВОРНОСТ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ. НЕУСТОЙКИ

Чл. 13. (1) В случай на забавено изпълнение на задължението за доставка или за
отстраняване на констатираните при доставката недостатъци, дефекти, липси и/или
несъответствия по доставените апарати, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,2 % (нула цяло и две на сто) от
дължимото възнаграждение за съответната доставка за всеки ден закъснение, но не
повече от 10 % (десет на сто) от същото. В случай че забавата продължи повече от
20 (двадесет) дни, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да приеме, че е налице пълно
неизпълнение на възложеното по този договор, да развали договора и да претендира
неустойка в размер на 10 % (десет на сто) от стойността по чл. 5, ал. 1.

(2) В случай на забавено изпълнение на задължението за предоставяне на
гаранционно-сервизно обслужване за отстраняване на дефекти, извършване на
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замяна и/или поправка на доставените изделия, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,2 % (нула цяло и две на сто) от
дължимото възнаграждение за съответната доставка, част от която е било изделието,
за всеки ден закъснение, но не повече от 10 % (десет на сто) от същото.

(3) При забава за плащане на дължимото възнаграждение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи неустойка в размер на 0,2 % (нула цяло и две на сто),
изчислена върху размера на забавената сума за всеки просрочен ден, но не повече
от 10 % (десет на сто) от размера на тази сума.

(4) Уговорените неустойки не лишават другата страна от правото ѝ да търси
обезщетение за действително причинените вреди и пропуснати ползи над размера
на неустойката.

(5) За дължимия размер на съответната неустойка по този договор изправната
страна съставя протокол и го предоставя на неизправната страна. В срок от 10
(десет) работни дни от датата на получаване на протокола, неизправната страна
заплаща по посочена от изправната страна банкова сметка дължимата неустойка.

(6) Предвидените в договора неустойки имат действие и в случай на разваляне или
прекратяване на настоящия договор.

IX. ПРЕКРАТЯВАНЕ И РАЗВАЛЯНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 14. (1) Настоящият договор се прекратява:

1. с изтичане на уговорения срок за изпълнение или при достигане на максималната
стойност за изпълнение по чл. 5, ал. 1 - в зависимост кое от събитията настъпи
първо;

2. по взаимно съгласие, изразено писмено;

3. при виновно неизпълнение на задълженията, поети по настоящия Договор – по
реда на чл. 87-88 от Закона за задълженията и договорите, като развалящата страна
е длъжна да отправи 5 (пет)-дневно писмено предизвестие до другата страна за
разваляне на договора;

4. в случай на неизпълнение от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, вследствие на което
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е изгубил интерес от изпълнението на договора;

5. с едностранно писмено предизвестие, отправено от едната страна до другата -
едномесечено за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и двумесечно за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

6. при прекратяване на юридическо лице – страна по договора без правоприемство,
по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е
установено;

7. при настъпване на обективна невъзможност за извършване на уговорените
дейности, за което обстоятелство засегнатата страна е длъжна да уведоми другата
страна в срок до 7 (седем) дни от настъпване на невъзможността;

8. в други случаи, предвидени в закона или договора.

(2) Прекратяването на договора за доставка не освобождава ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от
задълженията му за предоставяне на гаранционно-сервизно обслужване на
надлежно доставените и приети преди датата на прекратяване изделия до изтичане
на гаранционния им срок съгласно чл. 4, ал. 4, освен ако в закон или в договора не
е уредено друго.
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Чл. 15. Задълженията на страните за конфиденциалност по настоящия договор не са
обвързани със срок и не се прекратяват с прекратяването, развалянето, както и при
обявяването на договора изцяло или частично за недействителен или с
прекратяването на задълженията по него по какъвто и да е друг начин.

Чл. 16. При прекратяване на договора, независимо от основанието, страните
съставят приключвателен протокол, в който отразяват степента на изпълнението на
задълженията по настоящия договор и наличието или липсата на претенции и
възражения с оглед изпълнението на договора.

X. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА

Чл. 17. (1) Непреодолима сила по смисъла на настоящия договор е непредвидено
или непредотвратимо събитие от извънреден характер, възникнало след сключване
на договора, което не може да се предвиди или предотврати при полагане на
дължимата грижа на добър търговец, което обективно предизвиква забава или
невъзможност за изпълнение на задължения по този договор от някоя от страните
като: конфискация, национализация, земетресение, наводнение, пожар,
терористичен акт, вандализъм, урагани, природни бедствия, действия на обществени
врагове, война (обявена или необявена), нашествия, бунтове, размирици,
граждански протести, преустановяване на обществените комунални услуги, стачки
на работници или служители на трети лица (извън работниците и служителите на
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ) или индустриални спорове, които са извън контрола на
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(2) При никакви обстоятелства не могат да се смятат за непреодолима сила стачки,
локаут, забрани, демонстрации, бойкотиране, забавяне на работния процес,
прекратяване на работата или други трудови неуредици, финансови проблеми,
неизпълнение на задълженията на трети лица към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, както и всяко
друго явление от вътрешен и/или организационен характер за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ,
както и всяко друго събитие, което би могло да се избегне или предотврати чрез
предприемане на съответните предпазни мерки.

(3) За настъпването на непреодолима сила, страната, която се позовава на нея,
трябва да уведоми незабавно другата страна и да получи във възможно най-кратки
срокове сертификат за непреодолима сила, издаден от Българската търговско-
промишлена палата, в което да се посочи причинната връзка между непреодолимата
сила и невъзможността за изпълнение. Уведомление следва да се изпрати и при
прекратяване действието на непреодолимата сила в посочения по-горе срок. При
неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от това вреди.

(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да се позовава на непреодолима сила, когато е
изпаднал в забава, за която той отговаря.

(5) В случай че непреодолимата сила продължава толкова, че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ
загуби интерес от изпълнението на дейностите по този договор, същият има право,
заедно с останалите права по този договор, да го прекрати.

XI. КОНФИДЕНЦИАЛНОСТ

Чл. 18. (1) Страните са длъжни да третират като конфиденциална информация
следното: всички сведения, факти и данни, станали им известни при и/или по повод
изпълнението на настоящия договор, свързани с дейността на всяка една от
страните или друга търговска, правна или финансова информация, разкриването на
която може да се очаква да застраши или да навреди на интересите на всяка една от
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страните.

(2) Разпространяването и предоставянето на трети лица на информация по
предходната алинея се извършва само с изричното писмено съгласие на страните.

XII. УПЪЛНОМОЩЕНИ ПРЕДСТАВИТЕЛИ НА СТРАНИТЕ. ИЗВЕСТИЯ

Чл. 19. (1) Страните определят следните свои упълномощени представители, които
разполагат с права да подписват заявки и протоколи, предвидени в този договор:

За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

Даниел Стоянов Пангев

тел.: +359 2 4283 497 ; 0882 173 081

адрес: гр. София 1407, р-н Лозенец, ул. „Филип Кутев“ № 1

ел. поща: daniel_pangev@overgas.bg

За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

......................................................................................................................

тел.: ...................................

адрес: .................................

ел. поща: .............................

(2) Всички заявки, съобщения и уведомления между страните във връзка с
настоящия договор се извършват в писмена форма (по електронна поща,
препоръчана поща с обратна разписка и/или куриерска служба) на адресите за
кореспонденция, посочени в предходната алинея:

(3) За дата на съобщението/уведомлението се смята:

а/ датата на предаването – при ръчно предаване на съобщението;

б/ датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата;

в/ датата на получаване на съобщението по електронната поща.

(4) При промяна на адреса за кореспонденция, всяка от страните е длъжна да
уведоми за това в 7 /седем/-дневен срок насрещната страна.

XIII. ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ

Чл. 20. За всички неуредени в този договор въпроси се прилагат разпоредбите на
действащото българско законодателство.

Чл. 21. Изменения и допълнения на настоящия договор се извършват само по
взаимно съгласие на страните, изразено в писмена форма.

Чл. 22. Всички спорове, породени от този договор или отнасящи се до него,
включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване,
недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на
празноти в договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства,
ще бъдат разрешавани чрез преговори. При непостигане на съгласие, споровете се
отнасят за решаване пред компетентния български съд.

Чл. 23. (1) В случай че някое от условията на този договор не може да бъде
приложено или се окаже недействително по дадена причина, страните се договарят,
че такова условие ще се счита за изменено до степен, необходима за да бъде

callto:+359%202%204283%20497
callto:0882%20173%20081
mailto:daniel_pangev@overgas.bg
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приложимо и действително, или, ако такова изменение не е възможно без да се
изменят намеренията на страните, изложени тук, то тогава такова условие ще бъде
премахнато от договора, за да може да се приложи изпълнението на същия. При това
валидността на останалите условия на този договор няма да бъде засегната от
настъпилото изменение.

(2) С цел правилното интерпретиране на този договор, думи в единствено число
могат да се интерпретират в множествено, както и думи от един род – в друг, както и
препращане към един член да се счита за препращане към друг там, където
прилагайки необходимата грижа за откриването на действителната воля на страните
това е необходимо.

Неразделна част от настоящия договор са следните приложения:

Приложение № 1 – Техническа спецификация;

Приложение № 2 – Търговско предложение;

Приложение № 3 – Техническо предложение;

Настоящият договор, ведно с приложенията към него, се състави в два еднообразни
екземпляра – по един за всяка от страните по него.

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:

____________________________

ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

___________________________

…………………………………………………
…………………………………………………
„………………………………………“

…………………………………………………
……………………………………….…………
„……………………………………….“


